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n Voszhod teljes egészében 
Á Voszhod űrhajó személy-

zete beszámolt az Állami Bi-
zottságnak, amely azt nagy 
megelégedéssel fogadta. 

A szakértők véleménye 
szerint az űrrepülés idején 
végzett minden tudományos 
megfigyelés kétségtelenül 
rendkívül fontos a tudósok, 
mérnökök és tervezők szá-
mára és jelentős szerepet tölt 
ma jd be az űrhajózás fejlesz-
tésében, a még tökéletesebb 
űrhajók megalkotásában. 

^örülünk, hogy a Voszhod 
Vlagyimir Komarov vezette 
személyzete teljes egészében 
teljesítette programját — 
mondotta az Állami Bizott-
ság elnöke, a Szocialista 
Munka Hőse. Az első űrhajó-
utasok Konsztantyin Feok-
tyisztov tudós és Borisz J e -
gorov orvos érdekes tudomá-
nyos anyagot gyűjtöttek." (A 
Voszhod útjával kapcsolatos 
visszhangról és a repülés tu-
dományos kérdéseiről a 2. 
oldalon közlünk tudósításo-
kat.) 

teljesítette programját 

(Te ie fo to — M T I Kül fö ld i Képszolgála t ) 
A Voszhod űrhajó utasai a leszállás után 

Szerdán reggel a Kádár 
János vezette magyar párt-
és kormányküldöttség a var-
sói főpályaudvarról külön-
vonaton Krakkóba indult. 
Lengyel részről a küldött-
séggel utazott Wladyslaw 
Gomulka, a LEMP KB első 
titkára, Zenon Kliszko, a 
LEMP Politikai Bizottságá-
nak tagja, Marian Nasz-
kovoski külügyminiszter-he-
lyettes, Jan Kiljanczyk, a 
Lengyel Népköztársaság bu-
dapesti nagykövete, Edward 
Bartol, a Külügyminisztéri-
um protokollosztályának ve-
zetője. 

Krakkóig a szalonkocsi 
friss virággal telt meg, és 
végig csengett a ,Sto lat!" 
„Száz évig éljen!" népi üd-
vözlő dal, mely minden ál-
lomásnál a zenekar hangja-
it túlharsogva köszöntötte a 
magyar párt- és kormány-
küldöttség, valamint a két 
baráti ország vezetőit. 

A magyar párt- és kor-
mányküldöttség különvonata 
délután 15 óra 10 perckor 
érkezett a nemzetiszínű és 
vörös zászlókkal díszített 
krakkói főpályaudvarra. A 
vonatból elsőnek kilépő Ká-
dár elvtársat Lucjan Moty-
ka, a krakkói vajdaság párt-
bizottságának első titkára, 
Andrzej Kurz, a krakkói vá-
rosi pártbizottság első titkára, 
Józef Nagorzanski, a krak-
kói vajdasági tanács elnöke, 
valamint Zbigniew Skolic-
ki, a krakkói városi tanács 
elnöke üdvözölték. 

A pályaudvar előtti téren 
több ezer főnyi tömeg lelkes 

Csongrád megyében 
Szeged tsz-ei az eisék 
Hatvannyolc helyett 132 vagon kenyérgabona — Nyolc hónap alatt 

158 ezer csirke a fogyasztóknak — Tovább emelkedett a tejtermelés 
Mint az üzemek dolgozói, 

hasonló jó példával járnak 
elöl a termelésben a sze-
gedi tez-ek gazdái is. A ki-
emelt közfogyasztási cikkek 
— kenyérgabona, a húsfélék 
és a te j — mellett egyre na-
gyobb mennyiségben állíta-
nak elő zöldségféléket, me-
zőgazdasági eredetű ipari 
nyersanyagokat, szőlőt, gyü-
mölcsöt, dísznövényeket, fa-
csemetét és rizst is. Ezúttal 
azonban csak az említett 
főbb cikkek termelésének és 
ál lamj értékesítésének növe-
kedésről adhatunk számot 

Hízott sertésből, hízott 
marhából, tejből és vágóba-
romfiból 13 millió 825 ezer 
forint árbevételt tervezett 
a négy szegedi gazdaság, a 
Felszabadulás, a Móra Fe-
renc. az Ü j Elet és a Hala-
dás Tsz. 

Az év első nyolc hónapjá-
ban a leszállított árukért 
már 10 millió 555 ezer 
forintot kaptak az állam-
tól. 

S ez csak a felsorolt, ki-
emelt cikkékre vonatkozik. 
Az összesített adatokból az 
ís kiderül, hogy idén az év 
első nyolc hónapjában a 
szegedi tsz-ek 6,6 százalék-
kal adtak több árut —, s 
ennek megfelelően növeke-
dett jövedelmük — mint a 
múl t év azonos időszakában. 

Az egyik legszebb siker a 
kenyérgabona-termesztés-

ben született. A négy gaz-
daságnak a tervek alapján 
68 vagon kenyérgabonát kel-
lett volna állami készletbe 
juttatni, s ezzel szemben 

132 vagon lett a végered-
mény. tt 

Szeged kenyérgabona ter-
mesztésének fejlesztésében a 
legnagyobb érdem a Fel-
szabadulás Tsz gazdáié. A 
baktói egykor terméketlen 
Bzikeseken San Pastore bú-
zából 624 holdon 15,3 má-
zsás átlagtermést értek el, s 
a magyar extenzív búzákkal 
együtt 1018 holdon 13,7 má-
esa gazdasági átlag lett a 
végeredmény. 

Állami kötelezettségeiken 
felül 4159 mázsa búzát ad-
tak a népgazdaságnak. 
A legmagasabb termésát-

lagot búzából — 15,5 mázsát 
holdanként — egyébként a 
Móra Ferenc Tsz gazdái ér-
ték eL Az Ű j Élet Tsz 13,1, 
az újszegedi Haladás Tsz 
pedig 10,5 mázsás átlagter-
mést takarított be az idei 
nyáron búzábóL Ha a tava-
lyi állami értékesítést a sze-
gedi gazdaságok részéről 
100-nak vesszük, akikor idén 
58,6 százalékkal adtak több 
kenyérgabonát a népgazda-
ságnak. 

Sertéshizlalásban (s tel-
jesítik vállalásaikat. 

Eredetileg összesen 2145 hí-
zott sertést terveztek az év 
végéig ehelyett később azon-
ban 239l-re kötöttek értéke-
sítési szerződést, s 1086 
hízott sertést a harmadik ne-
gyedév végéig le is szállí-
tottak. A város vezetői 
örömmel vették tudomásul a 
Móra Ferenc Tsz gazdáinak 
kezdeményezését, akik az 
eredetileg kapott sertéshizla-
lási tervüket 169,8 százalék-
ra vállalták teljesíteni, s 
312 helyett 530 sertés álla-
mi értékesítésére szerződtek 
le. 

Ezen túl még mintegy 10 
vagon baromfihúst és 107 
darab hízott marhát is 
szállítanak év végéig. 

Az újszegedi Haladás Tsz 
sertéshizlalási tervének tel-
jesítésében mintegy 40 da-
rabbal lemarad, azonban ezt 
lehetőség szerint hízott mar-
hákkal pótolja. Az Üj Élet 
Tsz gazdái hízott sertésből 
eredetileg 375-öt terveztek, 
végül 451 darabra kötöttek 
szerződést, s ehhez 71 kö-
vérmarhát is terveztek. 
Eddig már mintegy 170 má-
zsa élő baromfit is átadták 
a felvásárló szerveknek. 

A Felszabadulás Tsz-ben 
terv szerint 1018 sertés hí-
zik állami értékesítésre, s 
ezek közül 569-et már be is 
szállítottak. A tervezett 105 
hízott marhából eddig 73-at 
átadtak* 

Az év folyamán 

jelentősen növekedett a 
város tsz-ei ben a tejter-
melés színvonala ls. 

Az év végéig tervezett 7350 
hektoliter állami értékesí-
tésre szánt tejből október 1-
ig 6740 hektolitert szállítot-
tak le. s várhatóan az év 
végéig mintegy 130 száza-
lékra teljesítik a tejtermelé-
si t e rve t A Haladás Tsz és 
a Móra Ferenc tsz-ek már 
eddig is 124,6, illetve 116,7 
százalékra teljesítették tej-
termelési terveiket. A Fel-
szabadulás Tsz tehenészete 
az utóbbi értékelés szerint 
még 71,2 százaléknál t a r t Ez 
a gazdaság azonban október 
l - ig 

854 hektoliter tejet szabad-
piacon is értékesített. 

A szegedi gazdaságok egy-
re több árut szállítanak a 
szabadpiacokra is. Feladatul 
kapták többek között, hogy 
a szegedi piacokat rendsze-
resen lássák el élő baromfi-
val, s csak olyankor adjanak 
csirkét állami rendelésre, ha 
a piac telített. E feladat tel-
jesítésében a Móra Ferenc 
Tsz gazdái jeleskedtek ed-
dig leginkább. Amellett, hogy 
az állam részére 264,5 mázsa 
csirkét szállítottak, 

a szegedi fogy aszóiknak 
769 mázsa csirkét adtakel . 

Az Üj Élet Tsz baromfi ér-
tékesítési tervét az állam-
nak máris 135 százalékra 
teljesítette, ugyanakkor 165 
mázsa baromfit a szabadpi-
acra is juttat. A három ba-
romfi-neveléssel is foglalko-
zó gazdaság — a Móra Fe-
renc, a Felszabadulás és az 
Űj Élet tsz-ek — állami 
szerződésre és szabadpiacon 
együttvéve 1528 mázsa ba-
romfit értkesítettek eddig. 
Érdemes megjegyezni, hogy 
mindehhez valamivel több 
mint 158 ezer csirkét kel-
lett felnevelni. A többszö-
röse ez annak, amennyit ko-
rábban a szegedi egyéni gaz-
daságok értékesítettek. 

H a z á n k b a l á t o g a t 
J u m z s a g i J n C e d a n h a l 

A Magyar Szocialista Munkáspárt Központi Bizottságá-
nak meghívására október 15-én baráti látogatásra hazánkba 
érkezik Jumzsagijn Cedenbal, a Mongol Népi Forradalmi 
Párt Központi Bizottságának első titkára, a Mongol Népköz-
társaság Minisztertanácsának elnöke. (MTI) 

Népművelő munka 
a felszabadulás ünnepének jegyében 
A Művelődésügyi Minisztérium sajtótájékoztatója 

A Művelődésügyi Miniszté-
r ium közművelődésügyi fő-
osztálya szerdán sajtóérte-
kezletet tartott a Magyar Űj-
ságírók Országos Szövetségé-
nek székházában. Az értekez-
leten Varga Edit főosztályve-
zető-helyettes tájékoztatta az 
újságírókat a művelődésügy 
időszerű feladatairól, a fel-
szabadulás 20. évfordulójá-
nak kulturális előkészületei-
ről. 

Elmondotta, hogy 1985-ben 
a hazánk felszabadulásának 
20. évfordulójáról való meg-
emlékezés határozza meg a 
népművelő tevékenység tar-
talmát. Az esztétikai tömeg-
nevelés központi gondolata az 
elmúlt húsz év művészeti al-
kotásainak széles körű ismer-
tetése. Többek között két év-
tized 250 magyar filmalkotá-
sának legjavát ismét a mozik' 

műsorára tűzik, irodalmi es-
teken előtérbe kerülnek az ú j 
magyar irodalom legjobb mű-
vei. Számos fesztiválon, mű-
vészeti találkozón mérik fel 
a közművelődés fejlődésének 
eredményei t Debrecenben 
megrendezik a második nem-
zetközi kórusvensenyt, Győ-
rött az irodalmi színpadok 
hetét, Budapesten országos 
gyermekrajz-kiállítást, Szol-
nokon és Székesfehérvárott a 
falusi, illetve üzemi színját-

szócsoportok bemutatóját, a 
műkedvelő szimfonikus és 
kamarazenekarok fesztivál-
ját. Sor kerül az országos né-
pitánc és amatőrfilmesek 
fesztiváljára is. Bekapcsoló-
dik a munkába a televízió, 
amely többek között a „Szá-
zadunk" című sorozattal ál-
lít emléket az évfordulónak. 
(MTI) 

Kombájnosok versenye 
a kukorica betakarításában 

Országszerte a kukoricabe-
takarítás gyors befejezése az 
egyik legsürgetőbb mezőgaz-
dasági munka. Állami gazda-
ságainkban a speciális KB— 
l-es és KB—2-es csőtörő 
kombájnok mellett nagy 
számban alkalmazzák az 
adapterrel felszerelt gabona-
kombájnokat ls. A gépek ve-
zetői között a gabonabetaka-
rítás időszakához hasonlóan 
élénk verseny alakult ki. Az 
állami gazdaságok főigazga-
tóságához érkezett jelentések 
szerint Mozs Miklós, a Ka-
posvári Állami Gazdaság 
dolgozója megtartotta és 
megerősítette az adapterrel 
felszerelt kombájnnal dolgo-
zók versenyébea megszerzett 

elsőségét. Egy hét alatt kere-
ken 10 vagon kukoricát taka-
rított be, s így eddigi telje-
sítménye most már 3423 má-
zsa. Süle János nagyszentjá-
noei kombájnos, a hasonló 
géppel dolgozók versenyének 
második helyezettje 3109 má-
zsa, a harmadik helyezett 
Köteles János kaposvári 
kombájnos pedig 2606 mázsa 
kukoricát takarított be eddig. 
Az ötödik és hatodik helye-
zett Merz József, illetve Kész 
Ottó — mindkettő a Bólyi 
Állami Gazdaság dolgozója 
— 2452, illetve 2450 mázsás 
eddigi összteljesítménnyel 
került a verseny legjobbjai 
közé. 

éljenzéssel fogadta a ma-
gyar és lengyel államférfia-
k a t A magyar és a lengyel 
himnusz elhangzása után 
Kádár János fogadta a len-
gyel hegyivadászok alakula-
tának tisztelgését. Miután a 
város vezetőivel ellépett a 
díszalakulat előtt, a felállí-
tott díszemelvényen Lucjan 
Motyka, a krakkói vajdasági 
pártbizottság első titkára 
mondott üdvözlő beszédet 

A nagy tetszéssel fogadott 
beszéd után Kádár János lé-
pett a mikrofonhoz. 

Köszönetet mondott a ba-
ráti fogadtatásért, utalt a 
két nép évszázados barátsá-
gára, ma jd tolmácsolta 
Krakkó városának, a vajda-
ság dolgos népének a ma-
gyar kommunisták, munká-
sok, parasztok, értelmisé-
giek, egész népünk testvéri 
üdvözletét, jókívánságait. 

A magyar delegáció len-
gyelországi látogatásáról 
szólva hangsúlyozta, hogy 
a magyar és a lengyel veze-
tőknek mostani találkozása 
is ápolja és erősíti népeink 
barátságának és összetarto-
zásának gazdag hagyomá-
nyait. Mint mondotta, törté-
nelmünk közös, szép hagyo-
mányai alkotják azt a talajt , 
amelyen az utóbbi két évti-
zedben tovább fejlődött ba-
rátságunk. Ez a szocializmus 
építő népeinket összekötő 
internacionalista barátság 
ma valóban a dolgozó mil-
liók szoros összefogása az 
új élet építésében, a béke 
védelmében. 

Nagy taps, hurrázás kö-
szöntötte Kádár János sza-
vait, majd Wladyslaw Go-
mulkával a díszemelvényről 
lelépve üdvözölte a téren 
összegyűlt dolgozókat. Hosz-
szan zúgott a taps, amikor 
elléptek az egybegyűltek 
sorfala e lő t t 

Ezután Kádár János és 
Wladyslaw Gomulka nyitott 
kocsiban, magyar, lengyel és 
vörös zászlókkal, lengyel és 
magyar nyelvű feliratokkal 
díszített utcákon a Wawel 
felé hajtatott . A kijelölt út-
vonalon. amerre a küldött-
ségünk elhaladt, ezrek és ez-
rek köszöntötték Kádár Já -
nost és Wladyslaw Gomul-
kát. Lelkesen éltették a két 
nép barátságát. 

A szeretetteljes fogadtatás 
után a magyar párt- és kor-
mányküldöttség a lengyel 
vezetők társaságában város-
nézésre indult. 

A küldöttség ennek során 
a Jagelló-egyetemet, a sok 
évszázados Collegium Maius 
muzeális értékeit nézte meg. 
A látogatás végén az egye-
tem vezetői ajándékokkal 
kedveskedtek a magyar kül-
döttség tagjainak. A figyel-
mességért Kádár János mon-
dott köszönetet. 

Este Lucjan Motyka, a 
krakkói vajdasági pártbizott-
ság első titkára ós Zbigniew 
Skolicki, a krakkói városi 
tanács elnöke vacsorát adott 
a magyar küldöttség tiszte-
letére. 

A vacsorán Lucjan Moty-
ka és Kádár János mondott 
pohárköszöntőt. 

Az EAK miniszterelnök-
helyettese Budapesten 

Bíró József külkereskedel-
mi miniszter meghívására 
néhány napos látogatásra 
szerdán Budapestre érkezett 
dr. Mustafa Khalil, az Egye-
sült Arab Köztársaság mi-
niszterelnök-helyettese ós kí-
sérete. Dr. Mustafa Khalilt 
szerdán hivatalában fogadta 
Bíró József külkereskedelmi 
miniszter. Megbeszéléseket 
folytattak a két országot köl-
csönösen érintő gazdasági 
kérdésekről 


